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in twenty-four months of its first 
communication by the latter shall be 
deemed to have accepted the amend- 
ment. 

(3) Amendment after consideration in the 
Organization: 
(a) Upon the request of a Contracting 

Government, any amendment pro- 
posed by it to the present Convent- 
ion will be considered in the Organi- 
zation. If adopted by a majority of 
two-thirds .of those present and vot- 
ing in the Maritime Safety Committee 
of the Organization, such amendment 
shall be communicated to all Mem- 
bers of the Organization and all Con- 
tracting Governments at least six 
months prior to its consideration by 
the Assembly of the Organization. 

(b) If adopted by a two-thirds majority 
of those present and voting in the 
Assembly, the amendment shall be 
communicated by the Organization 
to all Contracting Governments for 
their acceptance. 

(c) Such amendment shall come into 
force twelve months after the date 
on which it is accepted by two-thirds 
of the Contracting Governments. The 
amendment shall come into force 
with respect to all Contracting Go- 
vernments except those which, be- 
fore it comes into force, make a de- 
claration that they do not accept the 
amendment. 

(d) The Assembly, by a two-thirds ma- 
jority of those present and voting, 
including two-thirds of the Govern- 
ments represented on the Maritime 
Safety Committee and present and 
voting in the Assembly, may propose 
a determination at the time of its 
adoption that an amendment is of 
such an important nature that any 
Contracting Government which 
makes a declaration under sub-para- 
graph (c) of this paragraph and which 
does not accept the amendment with- 
in a period of twelve months after it 
comes into force, shall cease to be a 
party to the present Convention 
upon the expiry of that period. This 

forkastelse af ændringsforslaget inden 
24 måneder efter, at dette første gang 
er blevet udsendt af organisationen, 
anses at have tiltrådt ændringen. 

3) Ændring efter behandling af organisa- 
tionen: 

a) På anmodning af en kontraherende 
regering vil enhver af denne foreslået 
ændring i konventionen blive be- 
handlet af organisationen. Såfremt 
sådant forslag vedtages med to 
tredjedeles flertal af de tilstedevæ- 
rende og stemmeafgivende medlem- 
mer i organisationens komité for 
sikkerheden på søen, skal forslaget 
tilstilles alle medlemmer af organisa- 
tionen og alle kontraherende rege- 
ringer mindst 6 måneder, før det be- 
handles af organisationens forsam- 
ling. 

b) Hvis ændringsforslaget vedtages med 
to tredjedeles flertal af de tilstede- 
værende og stemmeafgivende med- 
lemmer i forsamlingen, skal det af 
organisationen tilstilles alle kontra- 
herende regeringer til godkendelse. 

(c) Sådan ændring skal træde i kraft 12 
måneder efter den dato, på hvilken 
ændringen er tiltrådt af to tredjedele 
af de kontraherende regeringer. Æn- 
dringen træder i kraft for alle kon- 
traherende regeringer med undtagelse 
af de regeringer, som før ændringens 
ikrafttrædelse afgiver en erklæring 
om, at de ikke tiltræder denne. 

(d) Forsamlingen kan med to tredjedeles 
flertal af de tilstedeværende og stem- 
meafgivende medlemmer, heri indbe- 
fattet to tredjedele af de i komiteen 
for sikkerheden på søen repræsente- 
rede regeringer, som er til stede og 
afgiver stemme i forsamlingen, på 
det tidspunkt en ændring vedtages 
fremsætte forslag til beslutning om, 
at ændringen er af så vigtig karakter, 
at enhver kontraherende regering, 
der afgiver en erklæring i henhold til 
dette stykkes punkt (c), og som ikke 
tiltræder ændringen inden for et tids- 
rum af 12 måneder efter ændringens 
ikrafttrædelse, skal ophøre med at 
være deltager i konventionen ved ud- 


